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Накануне 8 Марта в Смоле-
нской областной филармонии
состоялось эстрадное шоу
«Брызги шампанского» лауреа-
та Специального фонда Прези-
дента Республики Беларусь, по-
бедителя Высшей лиги мэтров
мирового аккордеона, стипен-
диата Президентского фонда по
поддержке талантливой моло-
дежи, магистра искусств Игоря

Квашевича. Музыканту с успе-
хом удается исполнение произ-
ведений разных жанров, вклю-
чая классику, эстраду, фольк-
лор. Вниманию смолян была
представлена популярная
инструментальная музыка, а
также авторские песни в испол-
нении маэстро, некоторые но-
мера проходили с участием
шоу-балета Валерия Бурого.

Игорь Квашевич с блеском ис-
полнил любимые публикой ве-
щи – «Чардаш», «Besame
Mucho», «Кумпарсита», «Полет
шмеля», танго «Брызги шампа-
нского», «Рио-Рита». В связи с
событиями на Украине Игорь
написал песню под названием
«Дружба», а также подготовил
попурри на военную тему. Пуб-
лика была в восторге.

Фестивалю двенадцать лет,
проводится раз в два года, со-
бирает детские таланты (вос-
питанников музыкальных
школ и школ искусств, танцо-
ров и вокалистов) из двух
братских стран. 

В конкурсных программах
приняли участие около 30
коллективов, всего более 500
участников. Впервые в прог-
рамме фестиваля прошел кон-
курс детских рисунков «Дру-
жат дети – дружат города»,
приуроченный к 70-летию ос-
вобождения Беларуси от не-
мецко-фашистских захватчи-
ков. В нем свои работы предс-
тавят  90 ребят. 

Что касается лейтмотива
фестиваля, то это популяриза-
ция белорусской и русской му-
зыкальной, песенной, танце-
вальной культуры, а также на-
циональных особенностей
Жлобина, в котором комфо-
ртно чувствуют себя люди
многих национальностей, в
том числе и русские, представ-
ляющие крупнейшую диаспо-
ру. Поэтому  участие в прог-
раммах фестиваля представи-
телей молодых талантов союз-
ной страны-соседки здесь всег-
да желанно. 

Свой талант продемонстри-
ровали ребята из Могилева,
Гомеля, Мозыря, Жлобина,
Новозыбкова и других горо-
дов. Они представят конкурс-

ные номера в номинациях
«Вокал», «Хореография»,
«Инструментальная музыка».

В числе участников как на-
чинающие, так и известные
артисты. Могилев, например,
представляет Лидия Заблоц-
кая, которая на «Евровиде-
нии-2011» вошла в тройку
лучших вокалистов, сказала
собеседница.

В гала-концерте участвовал
детский самодеятельный об-
разцовый хореографический
коллектив «Мари», который
приехал вместе с культурной
делегацией города-побратима
Выкса Нижегородской облас-
ти Российской Федерации. 

Как и в прошлые годы, по-
бедителей и участников кон-
курсных программ ожидали
дипломы и призы.

За работу по расширению
творческих связей двух славя-
нских народов в 2006 году ди-
рекция фестиваля была наг-
раждена почетной грамотой
Гомельского областного отде-
ления Белорусского фонда ми-
ра. В 2007 году фестиваль
«Русский портрет в белорус-
ском интерьере» был удостоен
диплома управления культуры

Гомельского облисполкома
как победитель областного
конкурса на лучший творчес-

кий проект по работе с детьми
и молодежью.

И еще один штрих. Некото-
рые из лауреатов и дипломан-
тов  первого фестиваля уже вы-
росли, получили музыкальное
и иное творческое образование
и сегодня успешно трудятся на
ниве культуры двух стран, при-
общая к искусству пришедшее
на смену юное поколение, как

когда-то приобщали их.
Впервые белорусско-рос-

сийский конкурс «Русский
портрет» состоялся в 2001 го-
ду. Конкурс был рассчитан на
учащихся детских музыкаль-
ных школ, детских школ ис-
кусств, воспитанников образ-
цовых коллективов. Основной
целью конкурса была популя-
ризация музыкального образо-
вания, знакомство детской ау-
дитории с живым звучанием
скрипки, виолончели, домры,
фортепиано, цимбал. 

После проведения первого
конкурса стало ясно: в предла-
гаемых рамках такому масш-
табному мероприятию тесно,
требуется расширить его не

только географические грани-
цы, но и конкурсные.

Было решено изменить наз-
вание конкурса, проводить его
раз в два года. 

В 2012 году фестиваль отп-
раздновал свое десятилетие.
На протяжении этого времени
девиз регионального праздни-
ка детского творчества «Рус-
ский портрет в белорусском
интерьере» оставался неизмен-
ным: не забывать свои тради-
ции, воспитывать молодое по-
коление на лучших образцах
русского и белорусского иску-
сства. Лейтмотив фестиваля –
мелодия дружбы, братства и
единения двух славянских на-
родов.

Библиотекари
приграничных
Гомельской и
Брянской областей
работают вместе уже
не один год. 

Тесное сотрудничество поз-
воляет им быть в курсе того,
как в современных условиях ра-
ботают коллеги, продвигая
книгу в массы, которая, что бы
там ни говорили, остается вост-
ребованной и будет востребова-
на всегда. И, конечно же, кре-
пить дружбу. 

– Мы с удовольствием выез-
жаем к нашим коллегам на
конференции, «круглые столы»,
другие мероприятия, они охот-
но приезжают к нам, – расска-
зывает директор Чечерской
центральной районной библио-
теки Гомельской области Люд-
мила Христина. 

Только в прошлом году сос-
тоялось несколько таких
встреч. В их числе и «круглый
стол» в Новозыбкове Брянской
области, посвященный эколо-
гичекому просвещению граж-
дан, куда чечерские библиоте-
кари приехали вместе со свои-
ми коллегами из Городни Чер-
ниговской области. 

– Принимающая сторона
убедительно показала нам, что
в решении этой более чем акту-
альной для наших дней задачи
необходимо объединение ра-
ботников библиотек, учебных
заведений, общественных орга-
низаций, органов местного са-
моуправления. Причем из раз-
ных стран, – прокомментиро-
вала прошедшее событие Люд-
мила Ивановна.  – Что россия-

не успешно и делают. Прово-
дятся совместные акции, эко-
лого-этнографические экспе-
диции, публичные чтения, выс-
тавки, организуются музейные
экспозиции. Одна из них, в
частности, была посвящена со-
бытиям, связанным с черно-
быльской катастрофой, послед-
ствия которой волнуют граж-
дан наших трех государств до
сих пор. По итогам конферен-
ции был принят обобщающий
документ, направленный на
поддержание сотрудничества
по обсуждаемой теме и в даль-
нейшем. 

Работники чечерской библи-
отеки, в свою очередь, пригла-
сив коллег к себе, поделились
опытом приобщения к чтению
жителей района посредством
использования креативных

форм. Это проведение викто-
рин, игр, конкурсов, театрали-
зованных представлений. А для
патриотического воспитания
подрастающего поколения –
еще и экскурсии по музеям с
акцентом на литературу, встре-

чи с писателями и поэтами, ко-
торые, благо, есть в каждом
районе. В этой работе не оста-
ются обделенными и ребята с
ограниченными физическими
возможностями, для которых

организуются специальные ак-
ции. 

В Залесской сельской библи-
отеке работает клуб «Хозяюш-
ка», в котором с удовольствием
участвуют и взрослые, и дети,
потому как речь идет о полез-

ных для всех вещах – ведении
домашнего хозяйства, благоуст-
ройстве быта, обретении полез-
ных навыков. Разумеется, с по-
мощью книги, а также селян,
которые знают в этом толк. А

«Беларусская хатка», организо-
ванная там же, помогает посе-
тителям прикоснуться к жизни
и быту предков, что не менее
интересно.

Коллеги из Красной Горы
Брянской области дополнили
этот креативный перечень биб-
лиотечных приемов организа-
цией литературных кафе, юмо-
ристических программ, уроков
памяти. Было что сказать и
коллегам из брянского Ново-
зыбкова. Проводимая здесь
оригинальная акция «Вирус
чтения» особо пришлась по ду-
ше детворе. А их соседи – сот-
рудники Унечской централь-
ной библиотеки – создают
электронные базы данных, что
позволяет читателям без проб-
лем найти нужную информа-
цию.

Кстати, унечцы также при-
нимали в прошлом году коллег
из Гомельской и Черниговской
областей на своей территории,
продолжили ранее поднятую
новозыбковцами тему экологи-
ческого просвещения граждан
и формирования экологичес-
кой культуры. Гомельские биб-
лиотекари представили на ме-
роприятии выставку литерату-
ры на белорусском языке, пос-
вященную истории и сегодняш-
нему дню края, которая функ-
ционирует и сейчас. 

На будущее библиотекари из
приграничных областей также
планируют немало встреч. Во
всяком случае, сотрудники че-
черской библиотеки ждут к се-
бе коллег в гости на праздник
города в сентябре (Чечерску
нынче исполняется 855 лет), к
которому они готовят немало
интересных сюрпризов. 

«Вирус чтения» не признает границ

Русский портрет в белорусском интерьере
В городе белорусских металлургов –
Жлобине состоялся региональный фестиваль
детского творчества «Русский портрет 
в белорусском интерьере», который был
приурочен к Дню единения народов России
и Беларуси. 

Белорусский виртуоз-аккордеонист
с триумфом выступил в Смоленске

С 21 марта по 25 мая 2014
года в Национальном художест-
венном музее Беларуси можно
будет посмотреть выставку
«Живопись иглой», где предста-
вят 19 произведений древнерус-
ского лицевого шитья из собра-
ния Рязанского историко-архи-
тектурного музея-заповедника.
Уникальные экспонаты XV-
XVII веков впервые покидают

стены дома. Почти все они бы-
ли собраны в 1912 году в Ряза-
нском епархиальном древлехра-
нилище, коллекции которого
передали в Рязанский губер-
нский музей в 1923 году. Кол-
лекция мало изучена. Произве-
дения были впервые выставле-
ны лишь в 1991 году. Среди
экспонатов – древнейший па-
мятник лицевого шитья, свя-

занный с Рязанью, воздух «Евха-
ристия» 1485 года со сценами
жития Иоакима, Анны и Ма-
рии на каймах. В христианском
Богослужении так называется
большой плат, используемый
для покрытия Святых Даров.
До наших дней кроме рязанско-
го воздуха дошел еще суздальс-
кий 1410-1413 годов.

Конкурс «Олимпийская ра-
дуга» проводился по инициати-
ве Бобруйской городской детс-
ко-юношеской образцовой сту-
дии изобразительного искусства
«Радуга» на базе информацион-
но-образовательных центров
«Русский музей: виртуальный
филиал» Государственного ху-
дожественного музея Алтайско-
го края и Российского центра
науки и культуры в Минске при
поддержке представительства
Россотрудничества в Беларуси.
В оргкомитет поступило более
100 произведений юных худож-

ников из Могилевской и Брес-
тской областей Беларуси, а так-
же из Ленинградской, Ульяно-
вской, Саратовской областей и
Алтайского края. В результате
регионального отборочного ту-
ра на конкурс в Беларусь были
отправлены шесть работ уча-
щихся барнаульских школ ис-
кусств №1 и №6. Среди лауре-
атов – учащиеся Детской школы
искусств №6 г. Барнаула Дарья
Козлова (1-е место) и Анна
Крухтанова (2-е место), препо-
даватель Лариса Андреевна
Бескровных. Все работы барна-

ульцев, отправленные на кон-
курс, экспонировались на выс-
тавке в Российском центре нау-
ки и культуры в Минске. Цере-
мония награждения юных ху-
дожников Беларуси и России,
победителей и участников
«Олимпийской радуги», посвя-
щенной XXII Олимпийским и
XI Паралимпийским зимним
играм в г. Сочи, а также чемпи-
онату мира по хоккею 2014 года
в г. Минске, состоялась 20 фев-
раля в Государственном художе-
ственном музее Алтайского
края. 

В феврале в Пушкиногорье,
на базе Пушкиногорской сана-
торной школы-интерната в
Псковской области, состоялся
XI международный конкурс
«Учитель года Пушкиногорья –
2014». В нем приняли участие
педагоги Псковской области,
Казани, Беларуси. Конкурс про-
ходил четыре дня. Учителя рас-
сказали жюри о своих педагоги-
ческих достижениях и защища-

ли портфолио, где был отобра-
жен опыт их деятельности. Вто-
рой и третий дни были посвя-
щены открытым конкурсным
урокам и их анализу. В заклю-
чительный день конкурсанты
провели урок-импровизацию на
пушкинскую тематику. Основ-
ных номинаций в конкурсе две
– «Русская школа вне России.
Школа национальных респуб-
лик страны» и «Учителя Псков-

щины». В этом году в конкурсе
участвовали 11 учителей. Впер-
вые конкурс «Учитель года
Пушкиногорья» состоялся в
2001 году. Его основная цель –
способствовать повышению
престижа профессии учителя,
привлечь внимание обществен-
ности к педагогической дея-
тельности, а также распростра-
нить опыт педагогов-новаторов
Союзного государства.

Белорусские педагоги участвовали
в конкурсе «Учитель года Пушкиногорья»

«Живопись иглой» из Рязани едет в Минск

В Барнауле наградили юных художников
Беларуси и России

Подписание документа состоялось в
конце февраля в Минском отделении Бе-
лорусской торгово-промышленной палаты
на открытии дней делового сотрудничест-
ва «Минск – Кемерово». Свои подписи
под соглашением поставили директор На-
циональной библиотеки Беларуси Роман
Мотульский и ректор Кемеровского уни-
верситета культуры и искусств Екатерина
Кудрина. По сообщению директора биб-
лиотеки, это соглашение де-юре фиксиру-
ет то, что уже существует де-факто, пос-
кольку отношения между двумя организа-
циями сложились давно. «Между Кемеро-
вским ГУКИ, кемеровской научной шко-
лой и нашей библиотекой существуют дав-
ние прочные связи, к тому же мы – выход-
цы из московской школы. Благодаря хоро-
шей подготовке в Кемерове сложилась
мощная научная школа в области развития
информационных технологий и формиро-
вания информационной культуры. Это од-
но из важнейших направлений развития
современного общества и информацион-

ных телекоммуникаций», – отметил Роман
Мотульский. Он подчеркнул, что именно
это направление особо интересует библио-
теку.

Кроме того, Национальная библиотека
Беларуси заинтересована в научных и ме-
тодических разработках университета по
формированию информационной культу-
ры пользователей и по логистике создания
информационных систем. «Мы, в свою
очередь, являемся крупнейшим информа-
ционным центром не только на постсо-
ветском пространстве, но и в Европе. Кол-
леги из Кемерова имеют мощную научную
школу, а мы являемся мощным производ-
ственным центром, поэтому мы интерес-
ны друг другу для апробации результатов
научных исследований и их эффективного
внедрения», – сообщил Мотульский. По
его словам, итогом этого сотрудничества
могут стать такие информационные систе-
мы, которые будут полезны не только Бе-
ларуси и России, но и международному
информационному пространству. 

В Союзном государстве уже сущест-
вует единое культурное пространство,
и для него характерны свои особеннос-
ти. Об этом в начале февраля во время
торжественной церемонии передачи
Григорием Рапотой факсимильного
трехтомного издания «Болдинские ру-
кописи 1830 года» А.С. Пушкина в
фонды белорусских библиотек заявил
министр культуры Беларуси Борис
Светлов. По его словам, это простран-
ство представляет собой «живой и ди-
намичный организм, который посто-
янно развивается благодаря обмену на
поприще культуры». Среди наиболее
значительных форм культурного об-
мена министр отметил сотрудничество
творческих коллективов и деятелей
культуры, различные выставки и осо-
бенно фестивальное движение. Напри-
мер, фестивали «Славянский базар в
Витебске» и «Лістапад», которые бла-
годаря деятельности Посткома Союз-
ного государства «приобретают новое

дыхание». Именно поэтому, по мне-
нию Бориса Светлова, логичным явля-
ется то, что в этом обмене стали при-
нимать участие и библиотеки. Цере-
монию передачи рукописей Нацио-
нальной библиотеке министр назвал
«ярким подтверждением сказанному».
«Уже не в первый раз мы собираемся
здесь на мероприятия Союзного госу-
дарства, посвященные сотрудничеству
в области культуры, – подчеркнул Бо-
рис Светлов. – Ведь Национальная
библиотека – это именно то место, где
слово приобретает материальное воп-
лощение».  

Насколько точны определения ми-
нистра, каждый читатель может сде-
лать сам, внимательно прочитав под-
борку культурной информации, пове-
ствующей о том самом «обмене на поп-
рище культуры» между Беларусью и
Россией, который «живо и динамично»
происходил на протяжении трех непол-
ных месяцев с начала 2014 года. 

Национальная библиотека Беларуси и 
Кемеровский университет подписали 
соглашение о сотрудничестве
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Национальная библиотека Беларуси

Белорусская
диаспора Ростовской
области отметила
свой 10(летний
юбилей.

В актовом зале ростовского
Музея изобразительных искус-
ств собрались активные члены
белорусской диаспоры – и те,
кто стоял у истоков ее созда-
ния, и те, кто сейчас активно
участвует в ее деятельности.

Поздравить донских бело-
русов пришли представители
областного правительства и
городской администрации,
министерства культуры облас-
ти, главы Кагальницкого,
Неклиновского, Морозовско-
го, Тацинского, Зерноградс-
кого районов и Батайска, где
действуют местные отделения
белорусской национально-
культурной автономии.

Все годы диаспора активно
участвует в общественной
жизни донского региона. Еже-
годно принимает участие в
международном фестивале
«Россия – Беларусь. Моло-
дежь – за Союзное государ-
ство». Диаспора является од-
ним из учредителей проекта
«Игорево поле», который про-
ходит в мае в  Погорелове Бе-

локалитвинского района. В
2011 году на месте проведе-
ния фестиваля при активном
содействии членов диаспоры
был поставлен памятный знак
Гусляру.

В честь 75-летия Ростовс-
кой области донские белорусы
пригласили из города Гродно
ансамбль «Белые росы» под
руководством заслуженной
артистки Республики Бела-
русь Веры Чичиной. Ансамбль
принял участие в Дне города
Ростова-на-Дону, дал концер-
ты в Зернограде, Новочеркас-
ске, Азове, Батайске и Матве-
евом Кургане.

Традиционно в апреле в
Зернограде проходит празд-
ник «День единения. Россия –
Беларусь». В нем участвовал
художественный коллектив из
Минска «Крупицкие музыки»,
который потом с успехом выс-
тупил в Целинском, Неклино-
вском и Зерноградском райо-
нах.

Два года подряд белорус-
ская диаспора проводит обла-
стной праздник «Купаловское
лето на Дону». На берегу реки
Кагальник собираются более
3000 человек. В празднике
принимал участие белорус-
ский художественный коллек-
тив «Плеса».

В этом году в Неклиновс-

ком районе впервые прошел
международный фестиваль
«Берега дружбы», где предс-
тавляли свою культуру гости
из Гомельской области, из
стран Балтии, Молдовы, Ук-
раины, Армении, Азербайджа-
на.

Деятельность диаспоры
постоянно поддерживает от-
деление посольства Республи-
ки Беларусь в Ростове-на-До-
ну и лично его руководитель
В.В. Жданович.

В 2012 году делегация Рос-
товской области побывала в
Беларуси с официальным ви-
зитом. Принимал донскую де-
легацию Президент Республи-
ки Беларусь Александр
Лукашенко. Был подписан ряд
экономических соглашений
между двумя сторонами, а
также договоры о культурных
побратимских связях между
Зерноградским районом и Го-
рецким районом Могилевской
области, а также между Ка-
гальницким районом и Смо-
левичским районом Минской
области. В рамках договора
национально-культурной ав-
тономии белорусов Ростовс-
кой области и общества «Ро-
дина» из Минска в Беларусь
на переподготовку выезжают
руководители и участники ху-
дожественных коллективов.

Мы и братья, и сябры

Издательство Института ар-
хеологии и этнографии Си-
бирского отделения Российс-
кой академии наук выпустило в
свет коллективную белорусско-
российскую монографию «Бе-
лорусы в Сибири: сохранение и
трансформации этнической
культуры», подготовленную
учеными Центра исследований
белорусской культуры, языка и
литературы Национальной
академии наук Беларуси и Инс-
титута археологии и этногра-
фии Сибирского отделения
РАН. 

Основной поток переселен-

цев связан с так называемой
Столыпинской аграрной ре-
формой. В начале прошлого
столетия белорусы уезжали в
Сибирь целыми общинами,
особенно из Могилевской и
Витебской губерний. На сов-
ременных сибирских просто-
рах есть белорусские деревни,
в которых живут потомки пе-
реселенцев из тогдашней
Гродненской губернии. Плот-
ность населения в этих евро-
пейских регионах была доста-
точно высокой, плодородных
земель не хватало, а Столыпи-
нская реформа давала пересе-

ленцам землю, «подъемные» и
налоговые послабления в пер-
вые годы на новом месте. 

Местных сибиряков-старо-
жилов звали по распространен-
ному в данной местности наи-
менованию «чалдоны» (говори-
ли: «Вон, чалдонку взял!»).
Часть населения, принадлежав-
шая к старообрядчеству, обоз-
началась в Западной Сибири
как «кержаки» – так же называ-
ли и выходцев из Витебской гу-
бернии начала ХХ века, соче-
тавших в своей этнической
культуре севернорусские и бе-
лорусские элементы.

Белорусские сибиряки
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